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Scope project 



Project: ‘Validering van thuistalen in een academische context’
proefdraai Organisatie & Management

Scope 
 Beheersing vreemde talen om effectief te functioneren op de 

arbeidsmarkt

 Plaats van niet-onderwezen talen in sommige opleidingen

 Niveaus vastleggen en taal evalueren (kwaliteit)



Valkuilen



Valkuilen 

• Vaktaal in het Nederlands ≠ vaktaal in thuistaal

• Zelfinschatting student 

• Drempel om hulp te vragen

• Evaluatie en kwaliteitscontrole



Oplossingen



8-stappenplan ‘Validering van thuistalen’ 

1. Identificatie thuistalen
• Screening aanwezige thuis- en moedertalen
• Bevraging : ziet student zichzelf professioneel handelen in thuistaal in context van 

z’n opleiding? (niet opleggen of ervan uitgaan)

2. Taalvaardigheidstests voor elke taal verkennen
• Welke talen zijn professioneel inzetbaar? 
• Welke taaltests bestaan er voor die talen?



Lijst 50-tal taaltesten



8-stappenplan ‘Validering van thuistalen’ 

3. De nodige taalvaardigheidsniveaus bepalen : stage/werkplek
• Overleg met professionals 
• Wat betekent ‘succes’ in respectievelijke contexten? 

4. CEFR/ERK als gemeenschappelijk taalkader + opname in ECTS 
+ screening/evalutie

• Welke inzet van thuistaal op welk niveau?
• Hoe opnemen in ECTS (hoeveel studiepunten)? 
• Welke evaluatie op welk niveau? (gevalideerde tests?) 



• Inschrijfvoorwaarde: B2

o Inkanteling graduaten : ook B2
• Dubbele finaliteit:

 arbeidsmarkt (taalniveau..?)
 bacheloropleiding met vrijstellingen (taalniveau...?)

o Pasten reeds aan: Thomas More, Vives, PXL Hasselt, EhB, … B1

Context hoger onderwijs 

Context 





cfr. CNaVT-profielen

Maatschappelijk 
informeelA2

B1

B2

B2

C1

Maatschappelijk 
formeel

Zakelijk professioneel

Educatief startbekwaam

Educatief professioneel 

Voor wie wil functioneren in informele, alledaagse situaties

Voor wie wil functioneren in meer formele contexten in NL of VL.

Voor wie wil functioneren op de werkvloer 
(zorgsector, administratief beroep, technisch 
beroep, …) 

Voor wie wil starten met een studie aan een 
Vlaamse of NL universiteit of hogeschool.

Voor wie wil functioneren in het 
onderwijs of in een professionele 
bedrijfsomgeving met gevorderde 
kennis van het NL.



8-stappenplan ‘Validering van thuistalen’ 

5. Taalaanbod
• Inhouden : vaktaal in doeltaal

• Regulier curriculum?
• en/of : extra-curriculair/facultatief aanbod? 

6. Taalremediëring
• Taalbegeleiding
• Taaluitwisselingsprogramma’s
• Inzet van studenten met EVCs
• Toegang tot taalleersoftware

• (vak)taalaanbod of leren software gebruiken



8-stappenplan ‘Validering van thuistalen’ 

7. Monitoring en evaluatie van het valideringsproces
• Wiens verantwoordelijkheid?(school+werkveld?)
• Effectief traject? 

• Bevraging / focusgroepen van :
• Studenten
• Docenten
• Professionals uit het werkveld

8. Integratie uitkomsten stappenplan in opleiding/leerlijn
• Betere voorbereiding op toekomstige werkplek en haar meertalig cliënteel
• Effectief onderwijs door gebruikte talen te valideren/evalueren



Hoe aan de slag in jouw opleiding/op jouw school?

- Meerwaarde inzet thuistalen? 
- Welke opleiding zet erop in en waarom? 
- Hoe weten we of communicatie in thuistaal kwalitatief is? Waar leiden we dat uit af? 
- Wordt de thuistaal ingezet in mondelinge en/of schriftelijke communicatie? 
- Welke kwaliteitseisen aan taalgebruik, mond/schrift.?
- Wie in het eigen netwerk kan erop inzetten? (internationaal nw, studenten met EVCs?) 
- Wat kan intern georganiseerd worden? Wat extern? 
- Welk gesprek voeren we met studenten? Welke afspraken?
- Welke verwachtingen naar studenten? Zelfstudie? Financieel? 
- Welke afspraken met opleiding/docenten?
- Inzet studiepunten?  
- Welke afspraken met werkveld? Gedeelde verantwoordelijkheid in evaluatie? 



Keizer Karel de Grote

"Hij die een andere taal beheerst, 
bezit een tweede ziel."

Wil u aan de slag met het 8-stappenplan?
Benieuwd naar uw vragen, een eventuele terugkoppeling over het plan in de 
praktijk, of een koppeling naar uw praktijk i.h.k.v. validering van thuistalen:
oznur.karaca@hogent.be

mailto:Oznur.karaca@hogent.be
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